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OTSUSED 

KOMISJON 

KOMISJONI OTSUS, 

12. november 2009, 

erakorraliste meetmete kohta, millega kehtestatakse ametliku kontrollimise eritingimused Türgist 
pärinevate või Türgist lähetatud pirnide impordil ilmneva kõrge amitraasitaseme tõttu 

(teatavaks tehtud numbri K(2009) 8977 all) 

(EMPs kohaldatav tekst) 

(2009/835/EÜ) 

EUROOPA ÜHENDUSTE KOMISJON, 

võttes arvesse Euroopa Ühenduse asutamislepingut, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi ja nõukogu 28. jaanuari 
2002. aasta määrust (EÜ) nr 178/2002, millega sätestatakse 
toidualaste õigusnormide üldised põhimõtted ja nõuded, asuta­
takse Euroopa Toiduohutusamet ja kehtestatakse toidu ohutu­
sega seotud menetlused, ( 1 ) eriti selle artikli 53 lõike 1 punkti b 
alapunkti ii, 

ning arvestades järgmist: 

(1) Euroopa Parlamendi ja nõukogu 23. veebruari 2005. 
aasta määruses (EÜ) nr 396/2005 (taimses ja loomses 
toidus ja söödas või nende pinnal esinevate pestitsiidide 
jääkide piirnormide ja nõukogu direktiivi 91/414/EMÜ 
muutmise kohta) ( 2 ) on muu hulgas määratletud amitraasi 
ja selle ainevahetuse saaduste piirnormid. 

(2) Toidu- ja söödaalase kiirhoiatussüsteemi kaudu on 2007., 
2008. ja 2009. aastal korduvalt teatatud juhtudest, mil 
Türgist pärinevates pirnides ületas amitraasi sisaldus 

amitraasi akuutset standarddoosi. Viimase, Saksamaa 
asutustelt 21. oktoobril 2009. aastal saadud teabe koha­
selt näitas hiljutine analüüs, et amitraasi sisaldus ületas 
oluliselt akuutset standarddoosi. 

(3) Suure ohu tõttu Euroopa tarbijatele peavad liikmesriigid 
importimisel kontrollima 10 protsenti Türgist lähetatud 
pirnisaadetistest amitraasi sisalduse suhtes. Ka juba turul 
olevaid saadetisi tuleks ametlikult kontrollida. 

(4) Kõikidest kontrollimistulemustest tuleks teavitada komis­
joni. Nõuetele mittevastavatest tulemustest tuleks teavi­
tada toidu- ja söödaalase kiirhoiatussüsteemi kaudu. 

(5) Komisjoni 24. juuli 2009. aasta määrusega (EÜ) 
nr 669/2009, millega rakendatakse Euroopa Parlamendi 
ja nõukogu määrust (EÜ) nr 882/2004 seoses mitte­
loomse sööda ja toidu kõrgendatud rangusastmega amet­
liku kontrollimisega impordil ja muudetakse otsust 
2006/504/EÜ, ( 3 ) on nõutud, et liikmesriigid korraldaksid 
kõrgendatud rangusastmega kontrollimise Türgist pärine­
vate pirnide suhtes, kontrollides amitraasi sisaldust 10 % 
selle kauba saadetistest. Kuna kõnealust kontrollimeedet 
kohaldatakse alates 2001. aasta 25. jaanuarist, on asjako­
hane kehtestada käesolevas otsuses sätestatud meetmete 
kestus nii, et välditaks kattumist määruses (EÜ) 
nr 669/2009 sätestatud meetmetega.
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(6) Määruse (EÜ) nr 178/2002 artikliga 53 on ette nähtud 
võimalus, et ühendus võib võtta asjakohaseid kiireloomu­
lisi meetmeid, kui selgub, et kolmandast riigist impor­
ditud toit või sööt võib tõsiselt ohustada inimeste või 
loomade tervist või keskkonda ning riski ei saa rahulda­
valt ohjata asjaomaste liikmesriikide võetavate meetmete 
abil. 

(7) Kiireloomulisuse tõttu on asjakohane võtta kooskõlas 
määruse (EÜ) nr 178/2002 artikli 53 lõikes 1 sätestatud 
menetlusega vastu erakorralised meetmed. 

(8) Käesoleva otsusega ettenähtud meetmed on kooskõlas 
toiduahela ja loomatervishoiu alalise komitee arvamusega, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE: 

Artikkel 1 

1. Liikmesriigid teostavad vähemalt 10 % Türgist pärinevate 
või Türgist lähetatud ning CN-koodide 0808 20 10 ja 
0808 20 50 alla kuuluvate värskete pirnide saadetiste dokumen­
tide, identsuse ja füüsilist kontrollimist, sealhulgas laboratoor­
seid analüüse. Saadetised peetakse kinni kuni laboratoorsete 
analüüside vastuste saabumiseni. 

2. Liikmesriigid võtavad vajalikud meetmed tagamaks, et 
lõikes 1 nimetatud toodete puhul, mis on juba turul, kohalda­
taks asjakohase tasemega kontrollimist. 

3. Lõigetes 1 ja 2 osutatud uuringute ja kontrollimise 
eesmärk on eelkõige veenduda selles, et amitraasi sisaldus ei 
ületaks ühenduse piirnormi, mis on sätestatud määruses (EÜ) 
nr 396/2005. 

4. Liikmesriigid teatavad kõikidest lõigetes 1 ja 2 nimetatud 
laboratoorsete analüüside nõuetele mittevastavatest tulemustest 
toidu- ja söödaalase kiirhoiatussüsteemi kaudu. 

5. Liikmesriigid teavitavad komisjoni kõikidest tulemustest 
iga kahe nädala tagant. Aruande vormi sätestab komisjon ja 
selles esitatakse järgmine teave: 

a) saadetise andmed, sealhulgas saadetise suurus netokaaluna; 

b) selliste saadetiste arv, millest on võetud analüüside tarbeks 
proove; 

c) dokumentide, identsuse ja füüsilise kontrollimise, sealhulgas 
laboratoorsete analüüside tulemused. 

6. Kui lõigetes 1 ja 2 nimetatud kontrollimisel ilmneb mitte­
vastavus, võetakse meetmed Euroopa Parlamendi ja nõukogu 
määruse (EÜ) nr 882/2004 ( 1 ) artiklite 19–21 kohaselt. 

7. Liikmesriigid tagavad, et lõike 1 rakendamisega seotud 
kulud kannavad toodete importimise eest vastutavad ettevõtjad. 

Artikkel 2 

Käesolev otsus võidakse artikli 1 lõikes 5 osutatud tulemustele 
toetudes läbi vaadata. 

Artikkel 3 

Käesolev otsus on adresseeritud liikmesriikidele ja seda kohalda­
takse kuni 24. jaanuarini 2010. 

Brüssel, 12. november 2009 

Komisjoni nimel 
komisjoni liige 

Androulla VASSILIOU
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